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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 

All’interno della componente 4, azione 4.2, il partner Dipartimento di Farmacia 
dell’Università degli Studi di Pisa (UNIPI), con la collaborazione della Farmacia Giusti di 
Porto Azzurro (Isola d’Elba), ha proceduto alla realizzazione di prodotti cosmetici con 
essenze tipiche della flora dell’Isola d’Elba, che possono affiancarsi a preparati di tipo 
tradizionale per la cura del corpo. 
La formulazione è stata piuttosto complessa in quanto la realizzazione di prodotti 
cosmetici deve necessariamente seguire rigorosi criteri durante tutto il loro iter fino 
all’utilizzatore finale. Tali criteri sono stabiliti dalla norma attuale sui prodotti cosmetici 
(Regolamento 1223/2009/CE), che stabilisce gli obblighi a cui il responsabile 
dell’immissione sul mercato dei prodotti cosmetici deve sottostare.  
Le preparazioni realizzate sono: 

a. crema viso a base di lavanda e melograno 
b. olio elasticizzante a base di lentisco 
c. profumatore per ambiente a base di foglie di olivo (con aggiunta di aloe).  

 

DESCRIPTION DU PRODUIT 

Dans la section 4, action 4.2, les partenaires du Département de Pharmacie de l'Université 
de Pise, en collaboration avec la Pharmacie Giusti de Porto Azzurro (Ile d'Elbe), ont réalisé 
des cosmétiques à base d'essences typiques de la flore de l'Ile d'Elbe qui vont s'ajouter 
aux préparations traditionnelles pour le soin du corps.  
L'élaboration de ces produits s'est avérée assez complexe, car la réalisation des 
cosmétiques est soumise à des normes strictes qui règlent tout le procédé de fabrication 
jusqu'à l'usager final. Ces normes sont fixées par le règlement sur les produits 
cosmétiques actuellement en vigueur (Règlement 1223/2009/CE) qui établit les critères 
que les responsables de la commercialisation desdits produits doivent obligatoirement 
respecter.  
Voici les préparations qui ont été élaborées: 

a.  a. crème pour le visage à base de lavande et de grenade 
b.  b. huile pour l'élasticité de la peau à base de lentisque 
c.  d. parfum d'intérieur à base de feuilles d'olivier (avec l'ajout d'aloe). 
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 

Composizione: acqua, cetearyl alchool, hydrogenated polyisobutene, paraffinum liquidum, 
ceteareth-4, sodiumcetearyl sulfate, peg-8, cetyl palmitate, glycerin, lavandula 
angustifolia extract, capryl glicol, propylene glicol, glyceril stearate, octyldodecanol, 
glyceryl caprylate, cyclomethicone, ethylhexyl glycerin, carbomer, aminomethylpropanol. 

Modo d’uso: leggera e di facile assorbimento, ricca di olio di lavanda nutre ed idrata in 
maniera ottimale senza ungere molto, ottima come base trucco. Adatta a tutti i tipi di 
pelle, garantisce un giusto livello di idratazione, tratta il viso con delicatezza donando 
elasticità e freschezza. La crema viso nutriente da giorno alla lavanda con i suoi 
componenti idratanti e in più l’estratto e olio essenziale di lavanda con il suo caratteristico 
profumo ci regala benessere oltre a proteggere in maniera delicata la pelle dagli agenti 
esterni.  Dopo un accurata detersione, si applica un sottile strato sul viso e si massaggia 
dolcemente.  

Produzione: si inizia aggiungendo, a caldo, l’essenza vegetale alla componente oleosa, 
quindi si prepara l’emulsione Olio/Acqua (O/A), che viene in seguito raffreddata. Il 
prodotto ottenuto viene quindi messo sotto turbo emulsore  “Silverson”  (3000 giri/min) 
per 5 minuti al fine di ottenere la giusta viscosità del prodotto finito, che viene quindi 
messo in flacone con dosatrice volumetrica  Edward “Dumek”. 

Foto del prodotto:  
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 

Composizione: octyldodecanol, caprylic capryl trigliceride, kernet oil, jojoba oil, prunus 
amigdala dulcis, paraffinum liquidum, tocopherolo acetate , pistacia lentiscus. 

Modo d’uso: olio ricco di preziose sostanze nutrienti ed elasticizzanti (Pistacia lentiscus),  
ideale da applicare sulla pelle del corpo dopo il bagno o la doccia ma è ottimo anche come 
olio da massaggio o da mettere nella vasca da bagno o per l'idromassaggio per una pelle 
morbida e luminosa.  
Produzione: la preparazione dell’olio elasticizzante viene effettuata a freddo per semplice 
miscelazione degli olii. Il processo più importante risulta essere la preparazione del 
principio funzionale, soggetto facilmente ad irrancidimento.  
Prove degli effetti attribuiti al prodotto: il prodotto svolge azione emolliente e idratante 
grazie all'elevata percentuale di olii in esso contenuti.  
Le prove attribuite al potere emolliente sono note dalla bibliografia che attribuisce alle 
sostanze oleose la capacità di ridurre la Transepidermal Water Loss (TEWL) con notevole 
effetto idratante. 

Foto del prodotto:  
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 

Composizione: alchool, aqua, olive extract , aloe extract  
Utilizzo: profumatore per ambienti 
Produzione: il profumatore ambientale Aloe-Olivo (foglie) è una soluzione idro-alcolica  
con la presenza di queste essenze ottenute per semplice distillazione frazionata; la 
frazione oleosa dell’estratto viene sottoposta a filtrazione fino ad eliminare le eventuali 
impurità presenti nel distillato. Una volta ottenuto il prodotto finale questo viene   
miscelato  in proporzioni opportune per ottenere una fragranza delicata e non aggressiva. 

Modo d’uso: il prodotto viene utilizzato per semplice nebulizzazione nell’ambiente, 
lasciando una profumazione molto fresca e delicata creando così una piacevole sensazione 
di relax. 

Eventi sfavorevoli e controindicazioni: il prodotto non contiene allergeni, pertanto non 
sono state rilevati, a tutt’oggi, né in fase di sperimentazione e sviluppo, né in fase di 
controllo, eventi sfavorevoli. Qualsiasi eventuale segnalazione verrà tempestivamente 
riportata alle autorità competenti. 
Foto del prodotto:  
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 

In considerazione della prossima entrata a regime del regolamento (CE) n. 1223/2009, 
che dal 1 luglio sostituirà la « direttiva cosmetici » e che consentiva la libera circolazione 
dei prodotti garantendo la tutela della salute dei consumatori, si è proceduto ad effettuare 
una prima indagine relativa all’etichettatura dei prodotti cosmetici.  
Il regolamento prevede, inoltre, la valutazione della sicurezza dei prodotti, la tutela dei 
consumatori ed il divieto di esperimenti sugli animali. 
I recipienti o l'imballaggio devono infatti riportare indicazioni, in caratteri indelebili, 
facilmente leggibili e visibili. Tali informazioni riguardano: 
− il nome o la ragione sociale e l'indirizzo della persona responsabile del prodotto; 
− il paese di origine dei prodotti importati; 
− il contenuto nominale al momento del confezionamento, espresso in peso o in volume; 
− la data limite di utilizzo del prodotto cosmetico, stoccato in condizioni adeguate; 
− le precauzioni per l’impiego, anche per i cosmetici di uso professionale; 
− il numero del lotto di fabbricazione o il riferimento che permetta di identificare il 

prodotto; 
− l’elenco degli ingredienti, ovvero qualsiasi sostanza o miscela usata intenzionalmente 

nel prodotto durante il processo di fabbricazione, in ordine decrescente di peso. 
La lingua nella quale vanno indicate le informazioni è determinata dallo Stato membro in 
cui il prodotto viene messo a disposizione dell'utilizzatore finale. 
 
DESCRIPTION DU PRODUIT 

Eu égard à l'entrée en vigueur prochaine (1er juillet 2013) du Règlement (CE) n. 
1223/2009 substituant la « directive cosmétiques », qui assurait jusqu’à présent la libre 
circulation des produits, tout en garantissant un haut niveau de protection des 
consommateurs, une enquête a été menée concernant l'étiquetage des produits 
cosmétiques.  
Le règlement prévoit également l'évaluation de la sécurité des produits, la protection des 
consommateurs et l’interdiction de conduire des essais sur les animaux. 
En effet, les récipients ou les emballages doivent fournir des informations écrites en 
caractère indélébiles, facilement lisibles et visibles. Ces informations concernent: 
− le nom ou la raison sociale et l’adresse de la personne responsable du produit; 
− le pays d’origine des produits importés; 
− le poids ou le volume du contenu au moment du conditionnement; 
− la date limite d’utilisation des produits conservés dans des conditions appropriées; 
− les précautions d’emploi, y compris pour les cosmétiques à usage professionnel; 
− le numéro de lot de fabrication ou la référence permettant d’identifier le produit; 
− la liste des ingrédients, c’est-à-dire toute substance ou mélange utilisé de façon 

intentionnelle dans le produit au cours du processus de fabrication. 
La langue dans laquelle les informations sont rédigées est déterminée par l’État membre 
où le produit est mis à la disposition de l'utilisateur final. 


